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REPÚBLICA DE COLOMBIA 

DEPARTAMENTO DELPUTUMAYO 
MUNICIPIO DE   MOCOA 

RESGUARDO YANACONA VILLA MARIA 
 

CAPITULO I 
 

LEY DE JUSTICIA PROPIA DEL RESGUARDO VILLA   MARÍA DE ANAMÚ 
 

ARTÍCULO 1.  CONSTITUCÍON   DEL RESGUARDO YANACONA 
“VILLAMARÍA DE ANAMÚ” 

 
Resguardo Yanacona Villa María de Anamú, con sede en la vereda de Anamú 
en el Municipio de Mocoa, departamento del Putumayo, haciendo uso de sus 
derechos, atribuciones y facultades legales que le confiere la ley 89 de 1890 y 
demás disposiciones sobre la materia.  En conformidad a nuestros rasgos, usos 
y costumbres para la jurisdicción especial en su territorio, fue reconocido y 
avalado mediante resolución 005 de noviembre de 2002, emitida por el Cabildo 
Mayor del pueblo Yanacona y los Resguardos Ancestrales. 
 
d. Pueden ser registrado al censo los indígenas que cumplen con el fuero 
indígena artículo 246 de la Constitución Política Nacional, numeral ocho (8) de la 
Jurisdicción especia indígena. 
 
 

ARTÍCULO 2. CONSIDERANDO: 

 
1. Que en el resguardo es vital importancia ejercer el control interno con el fin de 
regular las relaciones entre los miembros de la comunidad, el respeto por la 
naturaleza,  
 
2. Que el Resguardo Yanacona Villa María de Anamú, está reconocido y avalado 
por los Resguardos Ancestrales y la mesa directiva del Cabildo Mayor Yanacona 
del Macizo Colombiano. 
 
3. Que el Resguardo Villa María fue fundado en 1990 con Resolución Nro. 003 
del 20 de noviembre del 2001 y para el año 2010 bajo acuerdo Nro. 228 del 23 
de diciembre de 2010 es constituido legalmente por el INCODER (hoy Agencia 
Nacional de Tierras) como RESGUARDO VILLA MARIA DE ANAMÚ; Tiene una 
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trayectoria de trabajo en: Talleres, reuniones y discusiones, encuentros en 
comunidad que nos han motivado para elaborar el Reglamento Interno. 
 
4. Que es deber de las autoridades tradicionales bajo el mandato del gobernador 
electo, consejo exgobernadores y consejo de mayores, velar por el bienestar de 
su pueblo y hacer cumplir y respetar los derechos y deberes ancestrales. 
 
5. Para el pueblo Yanacona la naturaleza es la madre y espíritu de vida en 
acompañamiento y el compartir en las cuatro tulpas; al igual acompañados de 
alumbranzas de MAMACONCIA Y LA VIRGEN DE LOS REMEDIOS Y EL 
SEÑOR DE SAN JUAN. 

 
6. Nuestro origen ancestral de usos y costumbres como VESTUARIO, MUSICA, 
DANZA, MEDICINA, ALIMENTOS Y DEMAS CONOCIMIENTOS 
ANSESTRALES SON DEL PUEBLO YANACONA DEBERAN SER 
TRANSMITIDOS A NUESTROS DESENDIENTES EN EL IDIOMA PROPIO AL 
IGUAL RESPETANDO SUS CREENCIAS RELIGIOSAS.  
 
7. La omisión de las normas, por cualquiera de los miembros del resguardo, será 
causal de castigo de acuerdo a la JUSTICIA propia y dentro de su territorio sin 
excederse de los límites legales, y la Constitución Política Nacional 1991 DE 
COLOMBIA. 
 
Por lo anterior expuesto, el Resguardo Yanacona Villa María de Anamú se regirá 
por EL SIGUIENTE REGLAMENTO: 
 

CAPÍTULO II 
 

DEBERES, DERECHOS, REQUISITOS Y BENEFICIOS 

 
ARTÍCULO 3. DEBERES DE LAS FAMILAS REGISTRADAS EN CENSO. 
 
a. Toda persona que cumpla con sus deberes, podrá gozar de todos los 

beneficios que las autoridades tradicionales logren conseguir para beneficio 
del Resguardo, aparte de los establecidos en la legislación indígena general. 

 
b. Es un deber asistir al menos un miembro de cada núcleo familiar a la 

asistencia puntualmente a la última semana del mes a la asamblea general o 
extraordinaria programada por la directiva de turno donde el participante debe 
ser del núcleo familiar y mayor de 14 años para la toma de decisiones. 
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c. Se aceptara 3 reemplazos en el año para las asambleas generales, el 
reemplazo debe estar registrado en el resguardo sin interesar el núcleo 
familiar, de lo contrario se sancionara con (1) un jornal de trabajo. 

 
d. Los jóvenes y niños deberán asistir a las charlas con las autoridades 

tradicionales y consejo de mayores. 
 

e. Cumplir con los aportes físicos o económicos acordados en la Asamblea y 
establecidos en el reglamento. 

 
f. Mantener y fortalecer los usos y costumbres en eventos del resguardo 

(vestido, alimentación, música, cultura, arte). 
 
g.  En las asambleas programadas por las autoridades del resguardo, las familias 

censadas deben hacer presencia por lo menos un (1) miembro por cada 
núcleo familiar, en caso contrario deberá asistir a un día de trabajo por cada 
asamblea no asistida. 

 
h. Para el YANACONA que llegue tarde a la asamblea será sometido al castigo 

designado por el gobernador o coordinador de guardia sin faltarle al respecto y 
a la dignidad personal.  (listado de castigos y sanciones pendiente). 

 
i. El Resguardo generara certificaciones laborales a sus comuneros en el 

momento que lo requieran, quienes deberán presentar a su vez un plan de 
trabajo social en beneficio del resguardo. 

 
j. Para ingreso al censo a los colonos casados por la religión católica con 

conyugue yanacona sea hombre o mujer se someterá a los usos, costumbres 
y reglamento interno del resguardo. 

 
k. Para el fortalecimiento de la cultura yanacona y su origen es un deber de los 

jóvenes formar pareja entre comuneros del mismo pueblo y regirá a partir de la 
aprobación de este. 

 
l. Crear un espacio de recreación para el fortalecimiento de la cultura yanacona 

con los niños y niñas del resguardo en cada asamblea que se realice por tal 
razón es un deber obligatorio cada familia hacerlos participes de estos 
espacios culturales. 
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m. Es deber de cada núcleo familiar hacer parte de la guardia y como guardia 
activo debe pertenecer un integrante de la familia cada dos años (el número 
total de familias será dividido en 2 grupos correspondiente a un año cada 
grupo). 

 
ARTÍCULO 4. DERECHOS DE LAS FAMILAS REGISTRADAS EN EL CENSO. 
 
A. El cumplimiento de los deberes, permitirá al comunero gozar de todos los   

derechos. 
 
B. Tiene derecho  el núcleo familiar a gozar de los beneficios que las autoridades 

logren conseguir a favor del resguardo. 
 
a. El comunero con raíces ancestrales mayor de 14 años tiene derecho a elegir y 
ser elegido para los diferentes cargos de gobierno propio. 
 
b. Tiene derecho a ser escuchado(a) en sus opiniones y propuestas. 

 
c. Pueden participar de las capacitaciones de acuerdo a su disponibilidad y 

capacidad. 
 
d. Se da oportunidad de un reemplazo para las mingas programas por el 
Resguardo. 
 
e. Cualquier integrante del grupo familiar mayor de 14 años puedes representar a 

la familia en las mingas. 
 
f.  El registro al censo y la salida del censo del resguardo es de libre voluntad. 

 
g. el retiro forzado por situaciones ajenas al resguardo o por motivos de violencia 
el comunero tendrá derecho a una bonificación solidaria siempre y cuando sea 
comprobada su situación y este al día con sus obligaciones en el resguardo. 
 
 
 
 
 
ARTÍCULO 5. REQUISITOS PARA INGRESAR AL CENSO DEL RESGUARDO 

YANACONA VILLA MARIA 
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a. Cada familia debe presentar solicitud de registro por escrito al resguardo. 

 
b. Pueden ingresar los yanaconas que hayan cumplido un periodo de dos (2) 

años de prueba; previo cumplimiento con el 90% de las actividades programadas 
por el resguardo. 
 
c. Presentar los siguientes documentos: 

 partida de bautismo 

 Fotocopia de documento 

 Constancia del Gobernador del Resguardo ancestral de origen. 

 Renuncia escrita o copia del acta aprobación de retiro del cabildo o 
resguardo al que estuvo afiliado 

 Fotocopia del registro civil para menores de 18 años. 
d. pueden entrar al censo quienes cumplan con el fuero indígena artículo 246 de 
la constitución política nacional numeral 8 de la jurisdicción especial indígena.  

 
ARTÍCULO 6 -- DEBERES DE LAS FAMILIAS REGISTRADAS EN EL CENSO 

EN PERIODO DE PRUEBA. 
 
a. Asistir a las reuniones ordinarias y extraordinarias. 
 
b. Cumplir con los aportes económicos acordados en la Asamblea. 
 
c. Cumplir con los trabajos y actividades que se programen dentro del 

resguardo. 
 
d. Cada familia deberá aportar con seis (6), jornales durante el año más las 

extra ordinarias, para beneficio del resguardo, el no cumplimiento de las 
mingas deberá asumir el costo establecido a un jornal diario (6* por valor de 
jornal) antes del primer día del mas de diciembre. 

e. Para los mayores de 60 años no es obligatorio asistir a las mingas programadas por el 

resguardo, si al existir en el núcleo personal menor de 60 años la minga corre normal. 
 
f. Mantener y fortalecer los usos y costumbres. 
 
g. Los jóvenes y niños deberán asistir a las charlas con las autoridades 

tradicionales y consejo de mayores. 
 
h. Mantener la creencia religiosa de origen  
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ARTÍCULO 7 – BENEFICIOS QUE TENDRAN LOS INDÍGENAS    

YANACONAS DEL CABILDO VILLA MARÍA EN EL PERIODO DE PRUEBA. 

 
a. En el periodo de prueba tienen derecho al servicio de salud. 

 
b. Tendrán derecho a voz y no a voto. 
 
c. Los indígenas que están en periodo de prueba, no aparecerán en el censo 

general, para ellos habrá un censo temporal. 
 

d. Las familias en estado de prueba, gozaran de los beneficios de oferta 
municipal y/o departamental. 

 
 
ARTÍCULO 6 —PERDIDA DEL DERECHO A PERTENECER AL RESGUARDO 

 
a. Los cabildantes que hayan perdido los derechos de ciudadanía, o los 

tengan suspendidos por haber sido condenados por delitos como:  
Narcotráfico, atracos, robos, violación, extorsión, que hagan parte de 
grupos al margen de la ley, más los contemplados en la ley 89 de 19… 
 

b.  Los cabildantes que manifiesten por escrito la renuncia a las autoridades 
tradicionales o verbalmente ante la comunidad. 

 
c. Los cabildantes que hayan entorpecido el proceso de la comunidad, será 

sancionado por un periodo de tres (3) años. 
 

d.  Comunero que se retire de la parcialidad (del resguardo) por más de tres 

(3) años, perderá todos los derechos 
 

e. Comunero o núcleo familiar que se retire de forma voluntaria (verbal o 
escrita) de la parcialidad (del resguardo) no tendrá derecho a retribución 

monetaria ni indemnización por ningún concepto (la novedad de retiro 
será registrada en el acta de la asamblea siguiente a la presentación de 
la solicitud). 

 
 

 

CAPÍTULIO III 
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ESTRUCTURA DEL GOBIERNO PROPIO 
 

ARTÍCULO 7 --- ELECCIÓN DE LA DIRECTIVA 

 
a. La directiva vigente organizara el proceso de elección de la nueva directiva 

en debates durante las asambleas de los meses de octubre noviembre y 
diciembre. 

b. En el mes de noviembre se postularán y definirán los candidatos para ser 
elegidos en el siguiente mes  
 

c. Finalizado el proceso de votación, la nueva directiva tomara posesión ante 
la asamblea general. 
 

d. El proceso de votación se realizará bajo usos y costumbres 
 

e. Pueden votar todos los indígenas mayores de 14 años y que estén 
registrado en el censo actualizado del resguardo. 
 

f. La persona colona, conyugue de indígena, tiene derecho a la opinión es 
excluido de elegir o ser elegido. 
 

g. El proceso de elección estará a cargo de comuneros no directivos y que no 
sean candidatos a la nueva directiva. 

 
 

ARTÍCULO 8 - “CONFORMACIÓN DE DIRECTIVA DEL CABILDO 

 
a. De acuerdo a los usos y costumbres, del pueblo Yanacona, la autoridad 

tradicional del resguardo, queda conformada de la siguiente forma, así: 
 

Directiva principal Directiva suplente 

Gobernador Suplente del Gobernador 

Regidor Primero Suplente del Regidor Primero 

Regidor Segundo Suplente del Regidor Segundo 

Alcalde Primero Suplente del Alcalde Primero 

Alcalde Segundo Suplente del Alcalde Segundo 

 
b. La elección de la directiva suplente es propuesta por la asamblea y 

voluntariamente aceptada por el comunero. 
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c. El secretario (a) será nombrado por las autoridades elegidas. 
 

d.  El Tesorero (a) nombrado por la Asamblea General. 
 

e. Los guardias correspondientes al 50% de las familias censadas se 
postularán voluntariamente, quedando definido el otro 50% para el 
siguiente año. 

 
ARTÍCULO 9 -- FUNICIONES DE LA ASAMBLEA 

 
a) Elegir a la directiva del cabildo. 
b) Asistir puntualmente a las actividades programas 
c) Aprobar o desaprobar las propuestas de proyectos o trabajos que presente la 

directiva. 
d) Sancionar a los miembros de la directiva cuando incurran en delitos 

legislativos. 

 Tipo 1 

 Tipo 2 

 Tipo 3 
e) Autorizar a la persona que debe representar al resguardo en eventos 

especiales. 
f) Derogar el aval a personas que lo hayan obtenido, y no hayan cumplido 

correctamente con la actividad asignada.  
g) Asumir con responsabilidad las tareas asignadas por el gobernador, que 

propendan por el bienestar y progreso del resguardo. 
h) Velar por la marcha general del resguardo y en casos de encontrar 

irregularidades sugerir la debida corrección. 
 

ARTÍCULO 10 -- FUCIONES DE LA DIRECTIVA 

 
a.  Reunirse internamente para coordinar y planear las asambleas. 
b. Para casos especiales que se presenten en el resguardo, deliberarán el 
gobernador y su directiva, para luego hacer conocer la decisión a la asamblea 
general. 
c. La directiva del resguardo actividades a comuneros que se encarguen de 
hacer cumplir algunas funciones, tales como: Citar a reuniones, hacer firmar 
documentos y serán escogidos de acuerdo a los sectores donde residan y se le 
facilite su labor.  
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ARTÍCULO 11. FUNCIONES DEL GOBERNADOR 
 

a. Gestionar coadyuvar con las propuestas que beneficien a la comunidad y 
propender por los intereses comunitarios. 

b. Velar por el buen manejo de los recursos adquiridos por el reguardo en favor 
de proyectos de beneficio comunitario.   

c. Convocar y presidir las asambleas y reuniones de la comunidad. 
d.  Procurar la correcta ejecución del reglamento interno. 
e. Respetar a los miembros de la directiva, a los exgobernadores y cabildantes 

en general. 
f. Velar por el bienestar de la comunidad en todos sus aspectos económicos, 

políticos, sociales y culturales. 
g. Celebrar convenios y/o contratos necesarios para el beneficio y desarrollo de 

los objetivos sociales del resguardo. 
h. Asumir con responsabilidad el mandato otorgado por los cabildantes. 
i. Representar a la comunidad ante las instituciones gubernamentales que lo 

requieran, en calidad de autoridad tradicional. 
j. En caso de presentarse problemas al interior de los miembros del resguardo, 

liderar con la directiva acciones de solución interna de manera imparcial y en 
caso de presentarse división al interior de las familias del resguardo, deberá 
defender los intereses de la comunidad de manera imparcial a favor de los 
intereses colectivos y no individuales. 

k.  Mantener y cumplir el plan de gobierno realizado al momento de su 
postulación.   

l. Colaborar con el mantenimiento del orden de los comuneros dentro y fuera del 
territorio de acuerdo con las instrucciones y disposiciones ordenadas por ley y 
la constitución Política. 

m. Solicitar ante las autoridades policivas la colaboración en la aplicación de las 
leyes, en los casos en los que los conflictos no puedan solucionarse 
internamente.  

n. Atender a la comunidad cuando esta lo solicite. 
o. Firmar junto con el secretario las actas de las reuniones. 
p. Coadyuvar a los miembros de la comunidad ante las autoridades ordinarias 

cuando estos lo requieran.  
q. Es deber del gobernador promulgar y practicar las buenas costumbres, los 

principios del pueblo yanacona y los legados de los mayores ancestrales. 
r. Tiene el deber de llevar una buena relación de comunicación con su gabinete 

directivo y tener en cuenta sus opiniones siempre que no sean contrarias a 
los intereses comunitarios 
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s. Rendir informes de su gestión cada 90 días y elaborar un balance general 
sobre las actividades realizadas durante su gobierno que se dará a conocer 
ante la asamblea en el mes de noviembre de su periodo  

t. Cumplir y hacer cumplir el reglamento interno, observando siempre la 
Constitución y la Ley. 

u. Junto con la directiva realizara el respectivo empalme a las nuevas 
autoridades electas, durante la última semana de diciembre. 

 

v. Portar el bastón de mando para ejercer como máxima autoridad que 
representa el Cabildo. 

 
w. Proponer la distribución de los recursos económicos para satisfacer y cumplir 

las diferentes actividades del resguardo 
x. Firma todos los oficios y documentos que realice, para beneficio del cabildo.  
y. Tiene facultad para ordenar a la Directiva y al Coordinador de guardia. 
z. Autorizar el retiro de un directivo o cabildante de la reunión, con previo al 

gobernador aviso antes del inicio de la sesión del día. 
 

ARTÍCULO 12 – FUNCIONES DE LOS SUPLENTES 

 
A. Reemplazar a su principal, en la ausencia o cuando este lo autorice. 
B. Tener conocimiento de los trabajos o proyectos que se estén desarrollando 

dentro de su periodo. 
C. Estar en contacto y ejercer las funciones de los directivos principales. 
D. Informarse muy bien del tema o actividad a desarrollarse para la cual 

autorizado o delegado como representante del resguardo. 
E. Apoyar a la directiva principal en actividades que se requiera convocar a los 

comuneros. 
 
 

ARTÍCULO 13 – FUNCIONES DEL SECRETARIO (A) PRINCIPAL Y 
SUPLENTE. 

 
a. Trabajar conjuntamente con el Gobernador 
b. Realizar los memoriales, documentos y actas de cada asamblea. 
c. Llevar un orden de las adjudicaciones de las autoridades del resguardo le 

asignen a un núcleo familiar o comunero. 
d. Informar a los directivos sobre la solicitud de afiliación de nuevos 

cabildantes al resguardo. 
e. Acompañar a las autoridades del reguardo. 
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f. Firmar y hacer firmar los documentos que para efecto del resguardo se 
realicen. 

g. Mantener organizados los archivos del resguardo y demás funciones 
propias a su cargo que le encomienden la directiva o asamblea. 

h. Recibir mensualmente informe de tesorería impreso para archivar. 
i. Dar a conocer la propuesta del orden de día trabajado por los directivos a 

la comunidad. 
j. Acompañar al gobernador y/o directivos en cada una de las reuniones.  
k. Tener en orden el archivo del cabildo. 

 
ARTÍCULO 14 – FUNCIONES DEL TESORERO 

 
a. Proteger los fondos y bienes del resguardo. 
b. Llevar un libro u orden contable por cada proyectos o actividades que 

contenga los ingresos y egresos por los diferentes conceptos presentados. 
c. Entregar oportunamente los dineros a la directiva o persona autorizada. 
d. Expedir recibo de los dineros que se reciba o entregue.  
e.  Insistir en el pago oportuno de las obligaciones, procurando que todos 

estén a paz y salvo a fin de año.   
f. Exigir facturas   
g. Rendir cuentas a la asamblea general cada mes. 
h. Presentar a la asamblea general la disponibilidad de los recursos 

asignados a las diferentes actividades. 
i. Permitir en cualquier tiempo la revisión de los libros y soportes a los 

directivos y/o al comunero que los requieran. 
j. En la última semana del mes de diciembre, presentar con la directiva 

saliente, un inventario de los bienes y trabajos realizados durante el año. 
 
 
 

ARTÍCULO 15 – FUNCIONES DEL SÍNDICO 

 
a. Presentar ante la asamblea previo a las fiestas patronales la propuesta de la 

programación de actividades a desarrollar durante las fiestas patronales con su 
respectivo presupuesto (15 de agosto y 1 de septiembre). 
b. Velar para que los bienes y donaciones de la virgen se utilicen solo y 

exclusivamente para acciones o servicios de carácter religioso (fiestas, 
construcción capilla o arreglos del mismo, acciones humanitarias.) 
c. Recoger y administrar con honradez los dineros aportados para las fiestas 

patronales. 
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d. El síndico puede vender o rifar los bienes o animales donados a Mama concia  

Sra de los remedios, cuando la asamblea lo acuerde y crea conveniente. 
e. Informar oportunamente a la asamblea los recaudos y gastos en la fiesta. 
f. actuar como órgano independiente de la directiva 
g. Organizar un comité de fiestas, quienes colaboraran organizando las fiestas 

patronales 
h. Conjuntamente con el comité de fiestas organizar la logística para la fiesta 

patronal. 
i. presentar un informe de las actividades desarrollada incluyendo ingresos y 

egresos. 
 
 

ARTÍCULO 16 – CONSEJO DE MAYORES y EXGOBERNADORES. 

 
Pueden ingresar al consejo los gobernadores que se hayan desempeñado el 
cargo desde el primero (1) de enero hasta el treinta y uno (31) de diciembre del 
mismo año, siempre y cuando hayan ejercido su cargo en el cabildo Yanacona 
Villa María o en un cabildo ancestral del pueblo Yanacona de manera eficiente y 
correcta. 
 
El consejo de mayores estará conformado por indígenas que hayan nacido y 
convivido en su Resguardo de origen ancestral, que sean amplios conocedores 
de los procesos de la cultura Yanacona más una edad no menor de 50 años. 
  
Para hacer parte del consejo de mayores sin venir de resguardo de origen; 
deberá aprobarlo la asamblea por consenso a quienes se caractericen por su 
conocimiento cultural, liderazgo, eficiente desempeño, honestidad y más 
cualidades que lo hagan meritorio formar parte del consejo de Mayores. 
 

ARTÍCULO 17--FUNCIONES DEL CONSEJO DE MAYORES Y 
EXGOBERNADORES 

 
a. Orientar al gobernador del resguardo, en casos especiales para evitar 

errores en el desempeño de su cargo. 
b. Actuar como órgano independiente, por ser la máxima autoridad 
c. Acompañar y orientar a los directivos y el gobernador para un ejercicio 

eficiente de sus funciones 
d. Velar por la buena administración de los recursos, programas y proyectos 

que realmente beneficien a la comunidad y al resguardo. 
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e. Hacer llamado de atención a directivos cuando haya un mal 
funcionamiento de los mismos, si persiste informaran en asamblea. 

f. Mediante charlas infundir en los jóvenes y niños los usos y costumbres, la 

razón de su identidad. 
g. Infundir sus creencias culturales originarias del pueblo ancestral en los 

espacios creados para ello, o en las fiestas tradicionales. 
 
 

ARTÍCULO 18 -- FUNCIONES DE LOS GUARDIAS 
 

GUARDIA. Es el órgano encargado de la ejecución de las penas impuestas por 
el Consejo de Autoridad, igualmente se encarga de velar por el mantenimiento 
del orden público, los usos y costumbres de la comunidad y en general del 
resguardo. 

 
 
   

a. se encarga de la seguridad de los miembros de la Directiva del resguardo, 
asamblea general, consejo autoridad y en general de la comunidad.  
b. Aprehender a los acusados y en general a quienes les haya sido solicitada 
su presencia ante el Consejo de Autoridad y no haya asistido.  
c. Capturar a quien haya sido sorprendido en flagrancia ejecutando una falta 
leve o grave 
d. Mantener el orden en el momento de aplicar las sanciones  
e. Mantener el orden en el proceso de juzgamiento 
f. Asistir y brindar seguridad en los eventos y reuniones celebrados por la 
comunidad. 
g. Procurar el mantenimiento del orden público dentro de la comunidad. 
h. Parágrafo. La Guardia Indígena es la única que puede ejercer la fuerza 

para garantizar los derechos, libertades y el orden público de la comunidad.   
i. La asamblea elige a dos personas quienes conformaran la representación de 

la guardia indígena ante la Directiva del resguardo.    
h. hacer las citaciones a domicilio para las asambleas extraordinarias. 
i. Hacer control y vigilancia cuando haya personas extrañas que deseen 
entrevistarse o hablar al gobernador. 
j. Hacer uso de la vara de justicia para prestar el servicio de seguridad  

 
 
 

CAPÍTULO IV 
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EDUCACIÓN 
 

ARTICULO 19. EDUCACIÓN EN VALORES Y COSTUMBRES 
ANCESTRALES. 

 
a. Se planeara 3 a 4 reuniones en el año con los jóvenes para inculcar los 
valores usos y costumbres que se viven en el cabildo, inculcando la importancia 
de mantener la cultura.  
 
b. Buscar una metodología apropiada para que los niños y jóvenes logren 
sentido de pertenencia como indígenas y se interesen por el desarrollo y 
progreso del cabildo.  
 

 
ATÍCULO 20. CONDICIONES PARA BENEFICIO DE  EDUCACIÓN  

SUPERIOR 

 
a. Los cabildantes jóvenes que deseen realizar estudios  superiores en 
universidades públicas, deben aparecer en el censo de la parcialidad. 
b. El interesado deberá presentar solicitud verbal o escrita a la directiva. 
c. La asamblea del cabildo será quien avala la certificación del estudiante, 
siempre y cuando el aspirante participe en todas las actividades y asista a las 
reuniones que realiza el cabildo. 
d. El estudiante indígena beneficiado, deberá prestar un servicio social 
gratuito de asesoría a la comunidad, por un tiempo no menor a dos (2) años. 

 
CAPÍTULO V 

 

USOS Y COSTUMBRES 
 

ARTÍCULO 21 – FIESTAS  RADICIONALES. 

  
a. En las fiestas tradicionales y patronales, como la veneración a la virgen de 

Caquiona, la virgen de Remedios y San Sebastian, se realizaran con la 
presentación de diferentes actos tradicionales como: Procesiones, música de 
chirimía utilizando instrumentos ancestrales y juegos autóctonos. 

b. La chirimía será la animadora de todas las celebraciones tradicionales. 
c. En eventos y reuniones especiales, la comunidad indígena Yanacona, 

utilizará sus distintivos típicos (ruana, sombrero, reboso, alpargatas, follao, 
fajas, jigra, morral). 

CAPÍTULO VII 
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CLASIFICACIÓN DE LAS FALTAS 
 

ARTÍCULO 22 --  FALTAS LEVES 

 
a. Si en las reuniones se llegara a presentar rivalidades, discordias, disturbio, 
sátiras hacia algún miembro de la comunidad, discusiones que entorpezcan el 
normal desarrollo de la Asamblea, el Gobernador les hará un llamado de 
atención verbal, si persisten estas actitudes, serán desalojados de la reunión por 
la guardia Indígena y serán castigados por el mismo  
b. Los indígenas que incumplan a tres (3) reuniones ordinarias, no participen 
en el trabajo de mingas o no estén al día con los aportes ordinarios, serán 
sancionados con trabajo hasta cumplir la obligación correspondiente, excepto los 
casos de fuerza mayor que le impidan la participación en las actividades como:   
accidentes, enfermedades graves. 
c. Las familias que por cualquier motivo no puedan cumplir con las 
actividades, podrán ser reemplazados hasta por tres 3 ocasiones únicamente. 
 

ARTÍCULO 23 – FALTAS DIFÍCILES 

 
a. Cuando un indígena perteneciente al cabildo, comete un DELITO MENOR 
como: (falsificación de documentos, amenazas verbales o escritas, soborno, 
chisme, hurto, críticas destructivas, problemas familiares) dentro de la 
particularidad o irrespete a la comunidad indígena, será castigado de acuerdo  
como el cepo, calabozo, fuete o trabajo  
b. El maltrato psicológico al o la conyugue, hijos e hijas o familiares, que origine 

depresión, timidez, baja autoestima entre otros. Se hará un proceso de 
orientación y amonestación con el comité correspondiente y si la persona 
cabildante incide en el error se recurrirá al castigo. 
c. El porte de armas de fuego sin los respectivos documentos de pase. 
d. Las lesiones físicas que requieran de atención médica especializada (cirugías, 

tratamientos largos, ortopedias entre otros). 
e. La apropiación de los recursos de la comunidad. 
 

ARTÍCULO  24 – FALTAS GRAVES 

 
a. Cuando un miembro del cabildo o comunero, cometa un DELITO MAYOR 
(asesinato, homicidio, abuso sexual, acaparamiento de territorio, narcotráfico, 
terrorismo, secuestro, extorsión) se lo investigará, luego el cabildo lo sentenciará 
o remite a la ley civil ordinaria para que sea quien haga el juicio. 
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b. La vinculación de un miembro del cabildo a los grupos armados al 
margen de la ley, se actuará internamente hasta donde la norma estatal 
ordinaria lo permita.  

 
CAPÍTULO  VII 

 

RECURSOS FÍSICOS 
 

ARTÍCULO 25 – APORTES Y CONTRIBUCIONES 

 
a. Para el fortalecimiento del cabildo y solventar los diferentes gastos del 
cabildo, cada núcleo familiar aportará la suma de dos mil ($2000) pesos 
mensuales y se aumentará el valor de acuerdo a las necesidades. El aumento 
será acordado por la Asamblea General. 
b. Los líderes cabildantes escogidos por la Asamblea, serán apoyados 
económicamente cuando deban desplazarse a gestionar proyectos, por 
invitaciones especiales a talleres, o encuentros indígenas. 
c. Cuando los aportes mensuales no sean suficientes para los gastos del 
cabildo, en asamblea se acordará un aporte extraordinario. 
d. Fomentar la creación de un fondo solidario y rotatorio  
 

ARTICULO 26 -- DEL TERRITORIO 

 
a. El territorio que se adquiera para vivienda será entregado, parcelado y 

adjudicado equitativamente, pero no podrá ser escriturado a ninguna familia en 
particular, 
b. El territorio de la colectividad tendrá un  área común, áreas protegidas, áreas 
de reserva, y no podrán ser explotadas, sin tener en cuenta un plan de manejo 
ambiental. 
 

PROHIBICIONES 
 

ARTÍCULO,  27 --PROHIBICIONES GENERALES 

 
a. Ninguna persona o familia del cabildo, esta autorizada para dar a conocer la 
sabiduría de la etnia a personas extrañas sin la previa autorización del 
gobernador después de una asamblea general.  
b. Ningún miembro de la comunidad Yanacona, podrá hacer coaliciones, 
culturales, sin el previo consentimiento de las autoridades tradicionales y la 
Asamblea General. 
 



REPÚBLICA DE COLOMBIA 

DEPARTAMENTO DEL PUTUMAYO 

MUNICIPIO DE MOCOA 

RESGUARDO YANACONA VILLA MARÍA DE ANAMÚ 

Acuerdo 228 de 2010 expedido por el INCODER 
NIT 900776611-5 

17 

 

OJO REVISAR SI ESTOS PUNTOS YA ESTAN EN LOS ANTERIORES, DE NO 
ESTAR FAVOR UBICARLOS. 
 

ARTÍCULO 28-- REQUISTOS PARA SER POSTULADO A LA DIRECTIVA. 

 
a. El indígena que la comunidad elija como gobernador, debe haber 

desempeñado cargos en un cabildo Yanacona, por no menos de cinco (5) 
años, o haber  nacido en los cabildantes que manifiesten por escrito la 
renuncia a las autoridades tradicionales o verbalmente ante la comunidad.  

 
b. Todo gobernador que haya desempeñado correctamente su administración, 
pasado un año podrá ser reelegido por dos periodos si la comunidad así lo 
decide. 

c. Después de haber finalizado su periodo, el gobernador quedará exento 
de aportes económicos y laborales durante un (1) año, y seguirá 
asesorando a las nuevas autoridades. 

 
d. Las reuniones de la asamblea general se realizarán el último 

sábado de cada mes. 
e. Toda la comunidad Yanacona deberá acompañar a la posesión de 

las autoridades tradicionales, ante las autoridades Municipales. 
 
PRINCIPIOS. 

Es un principio en nuestra comunidad Yanacona apoyar a cualquier miembro del 
resguardo este pasando una emergencia o calamidad.  

f. En emergencia o calamidad de un cabildante, es deber de todos 
ayudarle a buscar solución al problema. 

g. No araganearas 
h. No mentiras 
i. No robaras 
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 Bogotá DC, 14 de abril del 2024

 

La PROCURADURIA GENERAL DE LA NACIÓN certifica que una vez consultado el Sistema de Información de 	Registro de Sanciones e Inhabilidades

(SIRI), el(la) señor(a) EDITH MARIBEL GAVIRIA MAJIN identificado(a) con Cédula de ciudadanía número 1124863070:

 

NO REGISTRA SANCIONES NI INHABILIDADES VIGENTES

 

 

 

 

ADVERTENCIA: La certificación de antecedentes contiene las anotaciones de las sanciones o inhabilidades que se encuentren vigentes. Cuando se
trate de nombramiento o posesión en cargos que exijan para su desempeño ausencia de antecedentes, se certificarán todas las anotaciones que
figuren en el registro. Anterior, de acuerdo a los incisos 3o. y 4o. del artículo 238 Ley 1952 de 2019.

NOTA: El certificado de antecedentes disciplinarios es un documento que contiene las anotaciones e inhabilidades generadas por sanciones penales,
disciplinarias, inhabilidades que se deriven de las relaciones contractuales con el estado, de los fallos con responsabilidad fiscal, de las decisiones de
pérdida de investidura y de las condenas proferidas contra servidores, ex servidores públicos y particulares que desempeñen funciones públicas en
ejercicio de la acción de repetición o llamamiento en garantía.  Este documento tiene efectos para acceder al sector público, en los términos que
establezca la Constitución Politica y la ley particular o demás disposiciones vigentes. El Sistema SIRI reporta como antecedentes solamente las
sanciones con debida ejecutoria recibidas de las autoridades nacionales colombianas. En caso de nombramiento o suscripción de contratos con el
Estado, es responsabilidad de la Entidad, validar la información de antecedentes del aspirante en la página web:
https://www.procuraduria.gov.co/Pages/certificado-antecedentes.aspx

CARLOS ARTURO ARBOLEDA MONTOYA

Jefe División de Relacionamiento Con El Ciudadano

CERTIFICADO DE ANTECEDENTES

CERTIFICADO ORDINARIO
No. 245118834

PIB

09:18:43

Hoja 1 de 01

ATENCIÓN :

ESTE CERTIFICADO CONSTA DE 01 HOJA(S), SOLO ES VALIDO EN SU TOTALIDAD. VERIFIQUE QUE EL NUMERO DEL CERTIFICADO SEA EL MISMO EN

TODAS LAS HOJAS.

División de Relacionamiento con el Ciudadano.

Línea gratuita 018000910315; quejas@procuraduria.gov.co

Carrera 5 No. 15 - 60 Piso 1; Pbx 5878750 ext. 13170; Bogotá D.C.

www.procuraduria.gov.co



 



 



MINISTERIO DE TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y LAS 
COMUNICACIONES - MINTIC

 
 

CERTIFICA QUE

 
 

Una vez consultada la base de datos de deudores alimentarios morosos REDAM, 
el(la) ciudadano(a) con número de identificación CC 1124863070 NO SE 
ENCUENTRA INSCRITO EN EL REGISTRO DE DEUDORES ALIMENTARIOS 
MOROSOS

 

 

Esta certificación es válida en todo el Territorio Nacional, siempre y cuando el tipo y 
número consignados en el respectivo documento de identificación, coincidan con los 
aquí registrados.

 

Se expide en Bogotá el 23/04/2024 10:04 AM

Código Verificación: 3X7LJAHWQD

Válida hasta: 22/07/2024

__________________________________________________

Dirección de Gobierno Digital

MINISTERIO DE TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y LAS 
COMUNICACIONES - MINTIC
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-

-

-

-5

89. Estado actual 90. Fecha cambio de estado

1

Item

2

3

4

Vinculación económica

Características y formas de las organizaciones

170. Número de identificación tributaria 
otorgado en el exterior

171. País 172. Número de identificación tributaria 
sociedad o natural del exterior con EP

Documento 2. Reforma1. Constitución

Constitución, Registro y Última Reforma Composición del Capital

 Vigencia

Entidad de vigilancia y control

91. Número de Identificación Tributaria (NIT)                  92. DV

Estado y Beneficio

12. Dirección seccional 14. Buzón electrónico

141015567445
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2 3

 3   3 4

      

     2

0 2   

2 2 8                  

2 0 1 0 1 2 2 3         

    

9 8   

2 0 1 0 1 2 2 3         
                    

1 1   

0 0 1          

2 0 1 0 1 2 2 3         

2 0 9 9 1 2 3 1         

     1 0 0

     0 . 0

   1 0 0 . 0

       0

     0 . 0

     0 . 0
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103. Número de tarjeta profesional102. DV101. Número de identificación                                                                         

98. Representación

100. Tipo de documento

99. Fecha inicio ejercicio representación

104. Primer apellido  105. Segundo apellido  106. Primer nombre

108. Número de Identificación Tributaria (NIT)

107. Otros nombres

109. DV 110. Razón social representante legal

1

103. Número de tarjeta profesional102. DV101. Número de identificación                                                                        

98. Representación

100. Tipo de documento

99. Fecha inicio ejercicio representación

104. Primer apellido  105. Segundo apellido  106. Primer nombre

108. Número de Identificación Tributaria (NIT)

107. Otros nombres

109. DV 110. Razón social representante legal

2

103. Número de tarjeta profesional102. DV101. Número de identificación                                                                         

98. Representación

100. Tipo de documento

99. Fecha inicio ejercicio representación

104. Primer apellido  105. Segundo apellido  106. Primer nombre

108. Número de Identificación Tributaria (NIT)

107. Otros nombres

109. DV 110. Razón social representante legal

3

103. Número de tarjeta profesional102. DV101. Número de identificación                                                                          

98. Representación

100. Tipo de documento

99. Fecha inicio ejercicio representación

104. Primer apellido  105. Segundo apellido  106. Primer nombre

108. Número de Identificación Tributaria (NIT)

107. Otros nombres

109. DV 110. Razón social representante legal

4

103. Número de tarjeta profesional102. DV101. Número de identificación                                                                        

98. Representación

100. Tipo de documento

99. Fecha inicio ejercicio representación

104. Primer apellido  105. Segundo apellido  106. Primer nombre

108. Número de Identificación Tributaria (NIT)

107. Otros nombres

109. DV 110. Razón social representante legal

5

Página                           de

   Espacio reservado para la DIAN 4. Número de formulario

Hoja 3

5. Número de Identificación Tributaria (NIT) 6. DV 12. Dirección seccional 14. Buzón electrónico

Representación

141015567445

     9 0 0 7 7 6 6 1 1 5 Impuestos y Aduanas de Puerto Asís 4 6

3 3

REPRS LEGAL PRIN 1 8

REPRS LEGAL SUPL 1 9

  

  

  

2 0 2 4 0 1 0 1

2 0 2 4 0 1 0 1

        

        

        

Cédula de Ciudadaní 1 3

Cédula de Ciudadan 1 3

  

  

  

1 1 2 4 8 6 3 0 7 0           

1 8 1 3 1 3 3 2             
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27. Fecha expedición

  

Exportadores

Para uso exclusivo de la DIAN

5. Número de Identificación Tributaria (NIT) 6. DV

    

984. Nombre

51. Código

38. País

  

56. Tipo

985. Cargo

50. Código

  

4. Número de formulario

36. Nombre comercial 37. Sigla

53. Código

59. Anexos          SI NO 61. Fecha

55. Forma

57. Modo

58. CPC

60. No. de Folios:

Ocupación

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Actividad secundaria Otras actividades

49. Fecha inicio actividad48. Código 1 2

Lugar de expedición 28.  País

Actividad principal

Actividad económica

47. Fecha inicio actividad46. Código

1 2 3

35. Razón social

31. Primer apellido  32. Segundo apellido 33. Primer nombre

52. Número 
establecimientos

24. Tipo de contribuyente

12. Dirección seccional 14. Buzón electrónico

34. Otros nombres

25. Tipo de documento

29. Departamento

26. Número de Identificación

39. Departamento

Firma del solicitante:

2. Concepto

19 20 21 22 23 24 25 26

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

54. Código

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

Responsabilidades, Calidades y Atributos

IMPORTANTE: Sin perjuicio de las actualizaciones a que haya lugar, la inscripción en el Registro Único Tributario -RUT-, tendrá vigencia indefinida y en consecuencia no se exigirá su renovación

    

40. Ciudad/Municipio

Sin perjuicio de las verificaciones que la DIAN realice.  

Firma autorizada:

IDENTIFICACIÓN

41. Dirección principal

ExportadoresUsuarios aduaneros

UBICACIÓN

30. Ciudad/Municipio

42. Correo electrónico

44. Teléfono 143. Código postal 45. Teléfono 2

CLASIFICACIÓN

Actualización0 2

141015550088

    1 1 2 4 8 6 3 0 7 0 1 Impuestos y Aduanas de Puerto Asís 4 6

Persona natural o sucesión ilíquida 2 Cédula de Ciudadanía 1 3 1 1 2 4 8 6 3 0 7 0           2 0 1 4 0 2 2 0

COLOMBIA 1 6 9 Putumayo 8 6    Mocoa 0 0 1

GAVIRIA MAJIN EDITH MARIBEL

COLOMBIA 1 6 9 Putumayo 8 6 Mocoa 0 0 1

VDA NUEVA ESPERANZA-RESGUARDO VILLA MARIA
maribelgaviriamajin@gmail.com

                3 1 3 2 3 2 7 1 7 9       3 1 0 3 2 3 9 3 1 5

8 5 5 3 2 0 2 3 0 1 1 7                              

22- Obligado a cumplir deberes formales a
2 2

49 - No responsable de IVA

4 9                                                 

                              

                              
  

   

      

 X   0 2024 - 04 - 14 / 16 : 19: 00

GAVIRIA MAJIN EDITH MARIBEL 
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REPÚBLICA DE COLOMBIA 
DEPARTAMENTO DEL PUTUMAYO 

MUNICIPIO DE MOCOA 

RESGUARDO INDÍGENA VILLA MARÍA DE ANAMÚ - YANACONA 
Acuerdo 228 de 2010 expedido por el INCODER 

NIT 900776611-5 
 

 

 

SUMAK KAWSAY, KAPAKÑAN 
POR EL CAMINO RIAL PARA LA 

ARMONIZACIÓN  Y EQUILIBRIO DEL PUEBLO 
YANACONA 

“Yanacona en resistencia, Patrimonio Cultural y Ambiental del Mundo” 
Salida a Pitalito Km 5 - Vereda Anamú - Mocoa. Tel: Gobernadora 3132327179 –secretario 3107550542 

Email. cabildovillamaria@hotmail.com      secretario: secretariacabildovillamaria@gmail.com            Página 1 de 1 

 
 

Mocoa, Putumayo, 02 de mayo de 2024 

 

Doctor 

FLABIO ARMANDO HERRERA CAICEDO 

Jefe de Área Protegida 

PNN Serranía de los Churumbelos Auka Wasi 

 

Asunto: Asunto: Contrapartida para convenio interadministrativo entre PARQUES 

NACIONALES NATURALES DE COLOMBIA - DIRECCION TERRITORIAL AMAZONIA - 

DTAM Y EL RESGUARDO VILLA MARÍA DE ANAMÚ. 

 

Cordial saludo, 

El Resguardo Yanacona Villa María de Anamú certifica la contrapartida para suscripción del 

convenio interadministrativo entre PARQUES NACIONALES NATURALES DE COLOMBIA - 

DIRECCION TERRITORIAL AUKA WASI Y EL RESGUARDO INDIGENA YANACONA 

VILLA MARIA DE ANAMU, con el fin de dar 

cumplimiento al plan de trabajo concertado para el año 2024 entre el Resguardo VILLA 

MARIA DE ANAMU y el PNN Serranía de los Churumbelos Auka Wasi, aportando un valor 

de DOS MILLONES DE PESOS ($2.000.000) cómo se relaciona a continuación: 

CONTRAPARTIDA RESGUARDO VILLA MARÍA DE ANAMÚ 

DETALLE DESCRIPCIÓN VALOR ($) 

Bienes y servicios para el desarrollo 
de las actividades. 

Instalaciones locativas para el 
desarrollo de las actividades y algunos 
víveres de la región. 

 
$1.000.000 

Conocimiento tradicional. De conformidad con lo Establecido en el 
Decreto 252 de 2020. 

$1.000.000 

TOTAL ($) $2.000.0000 

 

Cordialmente 

 

_______________________________ 

EDITH MARIBEL GAVIRIA MAJIN 

CC. 1.124.863.070 de Mocoa 

Representante Legal 

Resguardo Indígena Yanacona Villa María de Anamú 
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